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The Background of the Project

There are not many Tibetan Unicode fonts in
the world so far, especially, in terms of the
type of the font.

We see more Ucan font, less Umed font.

More Tibetan Unicode fonts need to be
developed, especially, Umed font.



The Background of the Project

The release of Windows Vista, Apple’s Mac10.5
and Windows 7 gives us chance to develop and

use those very challenge but very beautiful
Tibetan fonts in computer.



The Background of the Project

There are too many different Tibetan

encodings in computer. It makes users difficult
to change data to each other.

Our expectation is that the release of more
Unicode fonts will be helpful for attracting
more and more people to use Unicode
Tibetan, therefore to make Tibetan Unicode
popular in the community, make all computers
“speak” one Tibetan: Unicode Tibetan.



Qomolangma Tibetan Unicode Fonts

In the past two years, Tibetan calligraphers and
Tibetan computer experts from CTRC, Tibet
University and other institutes in China had
designed and created Qomolangma Tibetan
fonts, new Tibetan Unicode fonts.



Qomolangma Tibetan Unicode Fonts

There are total 10 different Tibetan fonts in
Qomolangma Tibetan Unicode Fonts pack.
They are: Qomolangma-Uchen Sarchen,
Qomolangma-Uchen Sarchung, Qomolangma-
Uchen Sutung, Qomolangma-Uchen Suring,
Qomolangma-Drutsa, Qomolangma-Betsu,
Qomolangma-Tsuring, Qomolangma-Tsutong,

Qomolangma-Tsumachu and Qomolangma-
Chuyig.




Features of Qomolangma Fonts

All Qomolangma Tibetan fonts are developed
based on the Tibetan letters, texts and font
glyphs written by those very famous Tibetan
calligraphers in history and in present, such as

Monlam Jamtso, Tseden Shadrun and Lhaba
Tsering, etc.



Features of Qomolangma Fonts

Some of them, i.e. those Umed fonts such as
Qomolangma-Drutsa, Qomolangma-Betsu,
Qomolangma-Tsuring, Qomolangma-Tsutong,
Qomolangma-Tsumachu and Qomolangma-
Chuyig, are new in computer.




Features of Qomolangma Fonts

Qomolangma Tibetan fonts cover almost all
types of Tibetan traditional fonts, especially
these six Umed fonts.



Features of Qomolangma Fonts

Qomolangma Tibetan fonts are developed with
OpenType font technology based on the
Unicode. Therefore,

They are cross-platform, and can be used on
Windows, Apple’s Macintosh and Linux
systems.



Features of Qomolangma Fonts

You can use these fonts to type and display any
Tibetan character, Tibetan letter, Tibetan stack
or Tibetan syllable, and arbitrary Sanskrit
stack, not only in Windows Vista, Windows 7,
but also in InDesgin CS3 on Mac X.




Demo of the Fonts
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Qomolangma-Betsu
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Qomolangma-Tsumachu
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Qomolangma-Uchen Sarchung
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Qomolangma-Tsutong
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Qomolangma-Uchen Sarchen
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Qomolangma-Drutsa
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Qomolangma-Tsuring
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Qomolangma-Uchen Sutung
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Qomolangma-Uchen Suring



[T

) QTJE?E.EOC EEEd] - Microsgft VWord
& BA REAE Bl B =/ W= (7)

3 i FEER-oent- 26 - (A A2 Al = =7 EER 4 £ AaBb( AaBb( AaBbCcl 4aBbCcD. AaBbCeD | AaBbCcD % %zzv
B yesth (B2 U e x % AV AA@ [E==m=El] 05 L M e R A Z E’Iﬁ & FE
R - £ = e g #t o gus
'5"["."2.'x'.:"'x.""."F’."'.E"l.'F""E:."'.S""m'."".'x'.12'X.'13'.l'14"".ﬁ".'m""1?"'.w'x,'ra]"2.'J'x:21':'22"
: ~~ & ~N =2 AN &\
: r;'é’éf;'a'@ﬂﬂﬂﬂ'&wwm@ﬂa\wﬁmj'gjs\'ﬁa'ﬂ'ﬂx\xf\'q RRREEN
_ A’ L} L] L L4 v L4 1\ ’v’ L L4 L4 lQ'QV L] l\' L] L)
__; ﬂ%a\i&?& QRRENIRR REFRRGR QRN TS SRANLECRELD

wqi&ﬁm@jﬁﬁw@iﬁ‘ ’\'g‘*ﬁ?"*"@'ﬂ"\’\“@“ﬁﬁﬁ’\”\“"“ﬂ%

v Br o4 B v

L

ﬁﬁ 1/3 FI 446 | =EEE) 240% (-l .
\ »""§ forAncaidan P& Microsoft Powerpe || @) QTERS.doc BE.. O | ENOD - CB <% AT 13




TR
ﬁt\'mﬂ'ﬂiﬂﬂiﬂﬁaézy&\‘ |
RV RRN SR F A |
‘&W‘ T SESESEEISE 5|



Qomolangma-Chuyig
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End of Demo of the Fonts



Qomolangma Wylie Keyboard

Qomolangma Wylie Keyboard was developed
by the same team from Qomolangma Unicode
fonts project.

It is a Tibetan input method for Windows Vista
and Windows 7.



Qomolangma Wylie Keyboard

It is developed based on Tibetan transliteration
systems. Users, who are familiar with Tibetan
transliteration systems such as Wylie
transliteration system, can be easily using this
keyboard to type Tibetan in Windows system.
The keyboard supports both Wylie system and
the other one that is popular in China.



Qomolangma Wylie Keyboard

Qomolangma Wylie Keyboard is developed
based on Unicode. It only supports Unicode,
and no Tibetan characters with other
encodings can be entered with our keyboard.



Qomolangma Wylie Keyboard

With Qomolangma Wylie Keyboard, you can
enter arbitrary Unicode Tibetan character,
Tibetan letter, Tibetan stack, Tibetan syllable,
or Sanskrit transliteration stacks into computer.



Qomolangma Wylie Keyboard

Beside Microsoft Tibetan keyboard,
Qomolangma Wylie Keyboard is another
Tibetan keyboard option for user to type
Tibetan in Windows operating system.



Qomolangma Wylie Keyboard

Qomolangma Wylie Keyboard is developed at
Windows system level. It allows users to enter
Tibetan not only in Microsoft Word, but also in

other Windows applications.



Qomolangma Wylie Keyboard

Qomolangma Wylie Keyboard supports
Windows Vista and Windows 7, or later
Windows OS.



Qomolangma Wylie Keyboard

Problems Remained and being solved:

Qomolangma Wylie Keyboard currently only

supports Windows 32 bits operating systems. We
are working on its version for Windows 64 bits OS.
It should be available next month.

Qomolangma Wylie Keyboard currently is not
working with Office PowerPoint. We are working
with Microsoft China on this issue. It should be
solved in two months.



Demo of the Keyboard



User Interface of the Keyboard
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About Qomolangma Wylie Keyboard

Qomolangma Wylie Keyboard
Version 2.0
Programer: Tashi Tsering, Wangdraje

Copyright [C) 2009-2012 CTRC
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"% Qomolangma Wylie Keyboard Help File
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= () Introduction

&) Qomolangma Wylie Keyboard

@ How to use the keyoard
@ Tibetan Transliteration Systems
@ Typing Rule

Introduction

Qomolangma Wylie Keyboard is developed by Tashi Tsering and
Wangdraje under the full support from China Tibetology Research
Center.

Qomolangma Wylie Keyboard is developed based on Tibetan
transliteration systems. The keyboard not only supports Wylie
transliteration system, but also supports transliteration system
being used in China. As long as you are familiar with one of the
two transliteration systems, you are ready to use the keyboard to
type Tibetan.

Qomolangma Wylie Keyboard is also developed based on
Unicode. The characters it enters is Unicode Tibetan characters.
With Qomolangma Wylie Keyboard, you can type all 192 Tibetan
Unicode characters, and arbitrary Tibetan syllable.

On Windows system, you will see Qomolangma Wylie Keyboard
appears on the system together with Microsoft Tibetan Keyboard,
that means in Windows, Tibetan users have at least two Tibetan
keyboard options to type Tibetan text.

Qomolangma Wylie Keyboard only supports Windows Vista and
Winds 7, or later Windows OS.
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= (Q Introduction
E’] Qomolangma Wylie Keyboard
=) @ How to use the keyoard
2 Oven the keyboard
[2] Using the keyboard
=] tg Tibetan Transliteration Systems
[2] Transliteration Rules
[2] Wylie Transliteration
[2] Alternative Transliteration
= () Typing Rule
[2] Essence of the Keyboard
[2] Basic Typing Rule
@ Typing Sanskrit Transliteration
[2] Typing Special Syllables
[2] Typing All Unicode Tibetan Ch

Open the Keyboard EENR AN
S

Click on BO on language bar in Windows system, then click
Qomolangma Wylie Keyboard, you will see the keyboard ready to use.
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2010 \H

The following interface of the keyboard will be displayed on the desktop.




Video Demo of
the fonts and the keyboard

Demonstrated by Nyima Droma.



CD of
the Fonts and the Keyboard Software

You are free to use Qomolangma Tibetan

Unicode fonts and Qomolangma Wylie
keyboard

You are also free to pass the fonts and the
keyboard to other people

You are free to download the fonts and the
keyboard from our websites:



Book of the Samples of the Fonts

Published by China Tibetology Publishing
House, 2010, Beijing



CREDIT

* Project advisor: Lhaba Puntsok, the director of
CTRC;

* Project manager: Tashi Tsering;

* Programmers of the software: Tashi Tsering and
Wangdra Gyabs

* Font designers: Tashi Tsering, Wangdra Gyab,
Pubu Tenzin, Denkor, Achu, Lhaba Tsering, Tenzin,
Jurmel Tsering and Tenba Tachue.
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